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 মুসনােদ আহমাদ
হািদস নাারঃ ১২৯৭

মুসনােদ আলী ইবেন আিব তািলব (রাঃ) [আলীর বিণত হাদীস] (طالب بن أب مسند عل)

আরবী

ناكٍ، عمس نابِرٍ، عج ندُ بمحدَّثَنَا مح ،نيانَ لُوملَيس ندُ بمحدَّثَنَا مح ،هدُ البدَّثَنَا عح

،لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب َلةٌ عاءرب ناتٍ مآي شْرع لَتا نَزلَم :قَال ،لع ننَشٍ، عح

ِالنَّب انعد ةَ، ثُمم لها َلا عهاقْريا لبِه ثَهعرٍ فَبا ببا لَّمسو هلَيع هال َّلص ِا النَّبعد

بفَاذْه ،نْهم تَابْفَخُذِ ال قْتَها لَحثُميرٍ، فَحا ببرِكْ ادا " :ل فَقَال لَّمسو هلَيع هال َّلص

بِه الَ اهل مةَ، فَاقْراه علَيهِم " فَلَحقْتُه بِالْجحفَة فَاخَذْت الْتَاب منْه، ورجع ابو برٍ

نَلو ، :؟ قَالءَش ف لنَز ،هال ولسا ري :فَقَال ،لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب َلا

جِبرِيل جاءن، فَقَال: " لَن يودِي عنْكَ الا انْت او رجل منْكَ

-

‐نانوحنش‐ وهو ابن المعتمر ال ،إسناده ضعيف لضعف محمد بن جابر الحنف

تفسيره" 4/48: هذا إسناد فيه ضعف، وقال ف" ليس بالقوي. وقال ابن كثير ف

"البداية والنهاية" 5/34: ضعيف الإسناد ومتنه فيه نارة

وأورده السيوط ف "الدر المنثور" 4/122 وزاد نسبته لأب الشيخ وابن مردويه

قلنا: والصواب ما أخرجه البخاري ف "صحيحه" (4656) من حديث حميد بن عبد

الرحمن أن أبا هريرة قال: بعثن أبو بر رض اله عنه ف تلك الحجة ف المؤذنين

بعثهم يوم النحر يؤذنون بمن: أن لا يحج بعد العام مشرك، وٍ لا يطوف بالبيت عريان

قال حميد: ثم أردف النب صلَّ اله علَيه وسلَّم بعل بن أب طالب، فأمره أن يؤذنَ

ببراءة. قال أبو هريرة

فأذن معنا عل ف أهل من يوم النحر ببراءة، وأن لا يحج بعدَ العام مشرك، ولا يطوف
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بالبيت عريان. وانظر ما تقدم برقم (4) و (594)

বাংলা

১২৯৭। আলী (রাঃ) বেলন, যখন সূরা বারায়ােতর থম দশ আয়াত নািযল হেলা, তখন রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম আবু বাকরেক ডাকেলন এবং মাবাসীেক তা পেড় শানােনার জন তােক পাঠােলন।

তারপর আমােক ডাকেলন এবং বলেলন, যাও, আবু বাকেরর সােথ িমিলত হও। যখােনই তুিম তােক পােব, তার

কাছ থেক িলিখত আয়াতেলা িনেয় নেব। তা িনেয় মাবাসীর কােছ যােব ও তা তােদরেক পেড় নােব। আিম

আবু বকরেক জুহাফােত পলাম। তার কাছ থেক িলিখত িলিপিট িনলাম। আবু বাকর রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাােমর িনকট িফের গেলন। িগেয় বলেলন, ইয়া রাসূলাাহ, আমার সেক িক িকছু নািযল

হেয়েছ? িতিন বলেলন, না, তেব িজবরীল আমার কােছ এেসিছল এবং বেলেছন, এ দািয় তামার প থেক

তুিম অথবা তামার িনজ লাক ছাড়া কউ পালন করেত পারেব না।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীণ বািক

পাবিলশারঃ বাংলােদশ ইসলািমক সার

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=67843

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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